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Y naHomy 30ipHUKY MpeACTaBieHI Te3u JnonoBineil ydacuukis 111 MixuapoaHoi
HAYKOBO-TIPAaKTHYHOI KOH(epeHIii «AKTyaJdbHI TNHTaHHS PO3BUTKY Cy4YacHOI
HayKM Ta OCBiTW», oOpraHizoBaHoi JIbBIBCBKUM HAayKOBUM  (HDOpYMOM.
BucBiTioloTecsi AKTyanbHI MUATaHHS PO3BUTKY Cy4acHOI HayKH Ta OCBITH Ha
Cy4acHOMY €Talli CTAaHOBJICHHS, PO3TIISAA0THCS CYdacHI HAyKOBi TUCKYCii pi3HUX
HayKOBHX HAIPSMIB.

30ipHMK TNpeaHa3sHAaYeHWH Ml CTYHEHTiB, 3100yBadiB HAyKOBHX CTYIIEHIB,
HayKOBIIIB Ta MPaKTUKIB.

Bci marepianu mpenctasieHi B aBTOPCHKiH pefaxilii. 3a MOBHOTY Ta IUIICHICTh
SIKUX aBTOpH 0e3MocepeIHhO HECYTh BiIITOBIAATBHICTb.

JIpBiBChKHMIT HaykoBUH Gopym, 2021
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FILM DISCOURSE IN TERMS OF MODERN LINGUISTICS

In modern linguistics, discourse is extremely relevant field. Discourse is a polysemantic term that means
speech, processes of linguistic activity and systems of concepts in a general. Discourse is one of the four systems
of language, the others are vocabulary, grammar and phonology. Discourse has various definitions, for example,
David Crystal, a British linguist, deciphers discourse as “a continuous stretch of language larger than a sentence,
often constituting a coherent unit, such as a sermon, argument, joke or narrative”. (Crystal 1992: 25). Guy W. D.
Cook, an applied linguist, interprets discourse as “stretches of language perceived to be meaningful, unified, and
purposive”. (Cook 1989: 156). Australian linguist David Nunan considers this phenomenon as “interpretation of
the communicative event in context”. (Nunan,1993: 6)

Among all types of discourse, film discourse deserves special attention and critical evaluation. For today, the
concept of film discourse is insufficiently studied by various philological studies, but are promising for research,
especially in such areas as linguistics, psycholinguistics, sociolinguistics.

According to A. Zaretskaya the main features of a film discourse are audio-visual aspects, intertextuality,
integrity, modality, self-descriptiveness, prospection and retrospection, pragmatic trend. (Zaretskaya, 2010: 108)

One more definition of film discourse belong to S. Nazmutdinova: “film discourse is a semiotically complex and
dynamic process of interaction of an author and a recipient, which occurs in intercultural and interlanguage space with
the help of cinema language, which possesses features of syntax, verbal and visual combination of elements, plurality
of addressees, context of meaning, iconic accuracy and synthetic character”. (Nazmutdinova, 2008: 9)

The concept “film discourse” might be defined through the concept “film text”. For thousands of years, literary
texts have been almost the only means of mass influence on people. At the present stage, with the development of
telecommunications, the main thing is the media text (including film text), i.e. the text, supported by appropriate
visual support. G. Slyshkin, Doctor of Philology, notes there is a "visualization™ of human consciousness now and
a new generation is refocused on the perception of media text. The audiovisual images used by cinema are
becoming indispensable elements of the new discourse of modernism, which is a source of social, cultural,
psychological and linguistic knowledge.
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